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Sale Agreement
tHESR

Agreement NO: TSEK20240808001

A fa)4% 5. TSEK20240808001

Party A (the Allocator) MASASI TOWN COUNCIL

B (H3ET5) « SFEAENE

Address: P.O.Box 447 MASASI TOWN COUNCIL Mtwara Region
X : BESEANBEFER

Authorized representative: REUBEN S. JICHABU

BERARx:

Postbox: 447

BR%E : info@masasitc.go.Tz

Party B (the buyer): ER-KANG TANZANIA COMPANY LIMITED

ZhH (E2)5)  REERELFRAT]

Address: Dar es Salaam

(X7 ; KR RETFERLIS

Authorized Representative: Xueyun Wu

ERiRE . RE=

Postbox: 31191
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BRAE : ektanzaniacoltd@gmail.com

Party B intends to invest in Mtwara Region, Masasi Town, in
Tanzania. On the principle of equality, mutual benefit, honesty and
credibility, party A and Party B voluntarily sign this agreement on the }

allocation of land from Party A through negotiation. |

After the completion of payments, other procedures of land occupancy
ownership will be carried out according to the Law of Tanzania country ,

through Tanzania Investment Centre (TIC).

CHERGCEREIBRRNEDFERRITRAE. B, ZRAR E
BYEER, WEERANERN £ -8 , BERRZ AR LHER |
T RANSHXBEZEFELSHE, |

1. BASIC INFORMATION OF THE PROJECT LAND
W B A &R

Party B intends to be allocated the land in the Masassi Town Council :
Government in Tanzania to invest in the acquisition of agricultural
products, and Party A agrees to allocate 152,219 square meters of
industrial land managed by it according to law to Party B as the project
land. Specific plot location information is as follows (see the attached red
line diagram for details): Plot NO.1461-1468, 1460, 1477-1482 block B

Mtandi area, Masasi urban area Mtwara Region. , H

ZHAEBERELSFEETBMAMCEBE AN RERF
DUMMNTIHZME K RFLHRENREACEEER 152,219 FHRKNT |
Lﬁﬂﬂﬂﬁﬁﬁtﬂﬁ% ZCHEAMEBEZ2R. E4iRuBFSNT l
(ERLMELILE ) |
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DERTXBEENEX b XBE#X 1461-1468, 1460, 1477-1482
iR,

2. LAND PRICE AND ITS PAYMENT METHOD

T RMBE AT

2.1 Both parties unanimously confirm that the allocation price of
the aforementioned land is calculated at TZS 6,000 per square meter,

with a total price of TZS 913,314,000.

W —BEIA bR ARENMEREF 5K 6,000 HKE
S BitMER 913,314,000 3B KT

2.2 After the signing of this agreement, Party B shall pay the total
land amount of TZS 913,314,000 to Party A’s designated bank account
by Bank Transfer. Party A shall deliver the land certificate ( Including
occupancy rights and derivative rights ) through Tanzania Investment

Centre (TIC) to Party B within one month from the date of completion of

the payment by Party B.

FEEZERE , ZHRUBTHEN SN F2E LR
Bl 913,314,000 1E 551:- SHERFEERITEK, BHATFIZHEX
fEBREEB—PARBZARMLIE ( BFEAENHMGTEN ) o

2.3 According to Party A's evaluation report on the existing
buildings and other ancillary facilities of the slaughterhouse on the
above land, the parties unanimously confirm that the total price of the
existing buildings and other ancillary facilities is TZS 77,000,000. After
the signing of this MoU, Party B shall pay to Party A’s designated bank
account by bank transfer. Meanwhile, except for the slaughterhouse,
Party B shall not be required to pay any compensation fees to any third

party for the acquisition of the aforementioned land. In the event of

similar situations, the relevant expenses shall be borne by Party A.
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BERAN LA FIEZHNERAY S AN EREN
P ERE , WA -\ , NERAY R H AR kSN
77,000,000 3B%ES , XRRAXER , ZHUBITRIKN S XZHTE
REEERITERS, ; @At , RZERFHN , 2HWUE LR LHTHE
BREAE=AZHEMNMERA. WEXLUER , BxBRAFH
B3 A&E,

2.4 In addition to the aforementioned expenses, Party B shall pay
the statutory fees of the land every year as it will be shown in the title
deed.

FRERFAN , 2HFBETHANERLIERPEREZ TR
Ry B3R

3. CONDITIONS AND TERM OF LAND DELIVERY

T it 3T RAF R AR

3.1 Party A undertakes to deliver all of the land to Party B after

allocation of land and completion of payments.

BHAAEE2024 F8 A8 HapZFX{{£EL i ;

3.2 Party A shall meet the following conditions when delivering the
land:

RAAERM LT , MIABIBIT SR

( 1) The water and electricity supporting facilities are nearby the
allocated plots to facilitate part B’s to lay the pipeline interface to the
plots, which can meet Party B's project construction and production and

operation needs;

K, BEEREF®E K BEXROWREZHTHIRALL , T2
BEZCHINBBEINEFZLERE ;
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4. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF PARTY A
FA 77 ORI A LS55

4.1 Party A undertakes that: the ownership of the land is clear and
undisputed, party A has performed the approval procedures required for
the allocation of the land according to law, and has the complete legal
right to allocate the land on behalf of the land owner. If party B's exercise
of all rights as the assigned land is hindered due to any ownership
dispute or rights or procedural defects, Party A shall solve the dispute
within a reasonable time and reasonably compensate Party B for any

losses caused thereby.

FRAE LRI RNEEM T2  PHAELKEmTHE L
BLEANMENTFHRESF BRI MPAEAHE LR L HH
TENSERN. HREARBULENF, BFBEREZHER
TR ARSI FTEZDESN FHENESENBREA T
BR, AR HTHEBPIZ WM EFUESERE,

4.2 Party A undertakes that it will provide Party B with the following

preferential policies and services:

RAEEE  FACHREDTRERRERES

(1) Party B shall enjoy all the preferential policies of the
national, provincial (state), county and industrial park in Tanzania, and

Party A shall assist Party B to handle the relevant procedures required

to enjoy the preferential policies.

CHEZBRBIERESE (M ) EMEX2BRIBR
HEFHDIZADEBEZRABBEMIBERFE,
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( 2 )Party A will provide policy support and guidance for Party B's
project construction, coordinate with government functional
departments of industry and commerce, taxation, fire protection,
environmental protection and construction, and assist and guide Party
B in project construction application, government approval, application

for qualifications and certificates and other matters.

RAENRZAT ARG RERETRNGS HMETH, BE.
HPy, RMR. RISSBUFIRALEST | hEh. S ZHHETE R,
B A, ARIERPAZED,

( 3 ) Party A shall coordinate with water, electricity, network,
communication and other related service suppliers to ensure that Party
B reaches a service agreement with it at the most preferential price and
ensure the smooth progress of Party B's early construction and later

production.

RRRmEk, 8, R, BRSHEXESHES L BRZA
B ALBNE S 2 ERBRS I , RIEZ 5 57BN S 1 47 R
MEETo

( 4 ) Party A shall actively coordinate the relationship between
Party B and surrounding communities, village groups and residents,
timely mediate and handle the conflicts and disputes between Party B
and surrounding village groups and villagers, and maintain the normal

production and operation order and legitimate rights and interests of
Party B.

FEFNRRBEZEEALLEE, HERBRENXR , RV
BMULEBZHEELNE, NENFRUYG P ZHFEENE~R
ERFNS AN,

(5 ) Party A is obliged to assist Party B in applying for the

derivative rights of occupancy of the land allocated according to the
e M3k13m
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law.

REEUSHB ZHACGEBRMPIMNEE + i K AFEBAGT
4 NENFRESR,

4.3 Party A is obliged to properly deal with the relocation of the

slaughterhouse within one month after the completion of payments,

and ensure the delivery of the land to Party B on time.

FLEANSERETR-—BAZELERR LR BTER
WEZZMIEE , BRERNEZ 5T L,

5. PARTY B'S RIGHTS AND OBLIGATIONS
273 AR S5

5.1 Party B shall pay the land price allocated and other amounts
payable by Party B in full as agreed herein.

CHNBRFSRYBENEMZN LM BRNBEMRBZH
X TR I,

5.2 After paying of the land price allocated, Party B shall have the
right to occupy and derive the above land after being granted
derivative right of occupancy according to the laws of Tanzania; Party B
shall have the right to possess, use, manage and dispose of the above
land , and obtain the corresponding income within the scope permitted
by law. The term for which Party B enjoys the above rights is upon the
discretion from Tanzania Investment Centre (TIC). Part A, though
Regional Assistance Commissioner for Lands, will submit the prepared
title deed of 99 years to TIC, who will grant Derivative Right of
Occupancy under Certificate for Incentives to party B.

CHABLMAE  KBERBTER | fkEKMEEN
B S ARNTER ; 2HEREESS. /. SBRANKE
Rl LR, AEZRATNBERNRBERN KIS, 2555
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LRRFPRA 99 F, 2HEZ LBNBmAIFRRRLIERRIL
RAFO(TIC) BIAN. RAFEN YT ihBEE R KOERF
W% 8 ORISR R Z T #bRY 99 FibR ( TIC ) A RORHK
RABRBERE BRI A& by AR

5.3 Party B shall consciously abide by the laws and policies of
Tanzania, use the above land for project investment, production and
operation, and have the right to adjust the investment projects and

land use in time according to the changes in laws, policies and market.

CHNERETHREBINZIUEERNEEK , FA LR+ b
THMERANEFLE , HERREER, BRNTHNEL , X
AT B M 13 R E R B 1T R

5.4 Party B shall respect the folk customs and religious beliefs of
Tanzania and get friendly with local communities, villages and residents;
after the project is started, Party B shall provide employment
opportunities for local residents as much as possible, abide by the
relevant provisions of Tanzania Labor Laws and Social Security Law and

protect the legitimate rights and interests of workers.

ZHNBEBRELREIBRANRARED , 55X, #
ARERREMEL ; 2HFMBER™ R , MRTRSSBERREHR
e, FEFEHRELFTH ENLREZNEXAE , REL
AR EEN .

6. CHANGE, TERMINATION AND RESCISSION OF THE AGREEMENT
ARENEE, KILSHR

l-"'l

6.1 This agreement may be changed upon mutual agreement, but it

shall be in writing.

ZRNAEDE—H , AUREERSRE , ENRABEER.

6.2 The performance of the agreement may be terminated in any of
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the following circumstances and the termination shall be in writing:

ZeRMTEEPHMTIER 22— o AR |, #ERERE)
BPHER

2
A

( 1) Agreed upon by both parties through consultation;
ZERIEhE—3 ;

( 2 )If either party commits a serious breach of agreement as agreed
herein, the other party may terminate this agreement according to law,
provided that the other party shall notify the other party in writing
within 28 working days . The breaching party shall be liable for breach

of agreement and shall not be exempted from the termination of this
agreement

A—AREFRSRAENTEBATH , B—75 T ER R
SR , BREH 15 BAPERIBEAN S |, BLYH5RABHBELE
ETREARS ER AR 2R,

7. RESPONSIBILITY OF BREACH
BRI

7.1 After the signing of this agreement, neither party shall request
to modify or terminate this agreement at will, except for statutory or
agreed reasons. Otherwise, the party requesting modification or
termination shall pay the liquidated damages which is 10% of the total
land price to the other party. At the same time, the other party shall

have the right to continue to perform or terminate this agreement.

FZeRERE  FRZEHNERH , - FHTEHEE
REESRBRESRE ; BN , BREEHBIRN —F R 5 XA
TSR 10%WBIE |, B, NAARERSERMITRRR
RS R,
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7.2 If Party A fails to allocate the land to Party B in time, or Party A
fails to resolve the issue within a reasonable time after Party B's
written urging, Party B shall have the right to terminate this agreement
and require Party A to return all paid amount and pay the liquidated

damages which is 10% of the total land price.

MBAEEZERERNBZERfFLib R ARAER , 225H
HB{E , BAESEMBRANKERE , 2HAENHBBREER |, H#
ERPHBRELIEMARTF R EMARM 10%ZFTBIE.

7.3 In case of any other breach by either parfy, the non-breaching
party shall have the right to require the breaching party to rectify or
take remedial measures within a reasonable time, and shall have the
right to require the breaching party to compensate for the losses
caused to the non-breaching party. If the breaching party refuses to
rectify or take remedial measures, the non-breaching party shall have
the right to terminate the agreement and require the breaching party
to pay the liguidated damages which is 10% of the total land price.

FER—HFRERMBAEE  FULERERBY ST ESEN
FRAF UM EKEF N RER , AARBERBA X BREELTIIR
ERBK ; BAFETY ESRREARIERN , SOFT AR
FEE , HERBOF R ENKE 10%Z TR R,

7.4 If the liquidated damages paid by the breaching party at the
time of breach are insufficient to cover the losses suffered by the
non-breaching party, the breaching party shall make up the insufficient
part; At the same time, the reasonable expenses incurred by the
non-breaching party in asserting its legitimate rights and interests
(including but not limited to arbitration fees,” appraisal fees,
investigation and evidence collection fees, attorney agency fees,

enforcement fees, etc.) shall be borne by the breaching party.
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Mixe , FEBIBOFRFEUINE ; B , FAFREKREE
N HNSERA ( SFETFRERRE. ERHER, BER
UESE, MRS, MITRE ) GNABLYSGESE,

8. LAW APPLICATION AND DISPUTE RESOLUTION

EEEANETURR

8.1 The parties agree that this Agreement shall be governed by

Tanzanian laws; for the purposes of this Agreement, the Tanzanian laws

under this Agreement shall mean the laws of Tanzania mainland.

RE—BEE , FGERERBIER ; IEBUZEMN ,
AP TREREIZRRBBREBIL AR/ ( At ) A=,

8.2 All disputes arising from, or in connection with, this
Agreement shall be settled by the parties through friendly negotiation.
If no agreement can be reached through friendly negotiation, either
party shall have the right to submit it to the arbitrator for arbitration in
accordance with its arbitration rules of Tanzania or the city for
arbitration shall be in Tanzania. The award shall be final and the

arbitration result shall be binding on both parties.

HADN S RARERDUBEXRN—TDE , FHBIREF
HERER, MEFHETRN , FA—AFHFRIPERBLLT
RENRBRERSRBHEMFBMANBTHR, ZRRNAREZTR ,
HRERIN L HBALTEIRID,

8.3 Both parties confirm that the correspondence / email address

listed in the first page of the agreement is the written notice address of
the other party, the court and the execution of the agreement during
the performance of the agreement. Both parties shall notify the other
party in writing or by E-mail within five days after the change of the
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correspondence address.

REBINEE R E RPASNEE/MR ik uh RERTR SR
BHEUXN A, ZREREGAEXXH. BORFURRTEHEA
ik, T BEHREFEN L EXTEGNAAAAPEARER
FHRHFRI B NBAIN o

9. ANY OTHER BUSINESS

QiR i

9.1 The invalidation of a clause of this agreement does not void the

whole agreement / or other clause of the agreement unless it is
substantive, that is, the invalidity of such clause causes the failure of the

purpose of the agreement.

EEER—RRBBIANTHR , HTEBBINEE/RER R
FRTH , RIFZEZRFIEAERR  DEZZROERSSBERE
R T RER I q

9.2 For matters not covered herein, both parties may negotiate and
sign a supplementary agreement separately. The supplementary

agreement shall have the same legal effect as this agreement.

EEERRBE , MAEABTHEAERIITDN . HEDUEF
EREARFERM .

9.3 This agreement is made in quadruplicate, with each party

holding two copies. It shall come into force upon signature and seal by
the legal representatives or authorized agents of both parties. This

agreement shall be written in both the Chinese and English language.

AE—A0NHE , MAEERFD , VST EZERARARRKANE
AEFEBREN. FRENAFIRRNEE,
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Party A (land allocator)

X5 .

Masasi Town Council Authorized representatives:
Name: REUBEN S. JICHABU Name: HASHIM H. NAMTUMBA
Position: TOWN DIRECTOR Position: COUNCIL CHAIR PERSON

fh

Signature.gf ............... t ...... ' Signature....mas
¢

TOWN OIRECTOR

S| TOWN COUNCRa
MASAP. 0. Box 447

ssaneVass ebRaddbnnpe Rt nadss s dERNnanReRBaea ke

RAR

£ A BH
Party B (land allocatee):
Zh :

ER-KANG COMPANY LIMITED Authorized Representative:

Name: Xueyun Wu

'Positian: Director

WHPLE oY B ﬂql =
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